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OKYIIBLIAP IBIH TAHBIM/IBIK JKOHE IIBIFAPMAIIIBUIBIK KaOIeTTEePiH JaMBITHII, OJIApAbIH Ka3ak Tili MEeH
oneOueTiHe JereH KbI3BIFYIIBUIBIFBIH apTTBIPYFa BIKMAT eTeal. MyFamiMaep WHHOBAIUSIIBIK
TEXHOJIOTHSIAP Ibl, HHTEPAKTUBTI JKOHE JOCTYPIIl 9IiCTepl YisecTipe OThIpHIN, Oonalak ypruaKka
camnaJjsl O11iM Oepir, YITTBIK PyXaHU KYHIBUIBIKTApIbl KATBIITACTHIPYa MAaHbI3bI POJT aTKAPAIBI.
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AJIAI 3USLJIBLJIAPBIHBIH, O JICTEME BOUBIHIIIA EHBEKTEPI

AHHOTauu. B cTaThe paccMaTpuBarOTCs B3TIIABI, IIO3UIIMHN alTAIICKON WHTEITUTEHITNH, BUHBIX JAesITeNe HalluH,
JIyXOoBHBIX JuaepoB A. baiitypceinynsl, XK. Alimaysitynst, A. Baiitacynel, T. Illonanynsl B Tpygax MO METOAMKaM
MIPENo/IaBaHus A3bIKa, PETIOIaBaHMsI Ka3aXxCKOTo sI3bIKa KaK POTHOTO M YY)KOTO, a TAK)KE OTBIT IIPETIOAaBAHMsI Ka3aXCKOTO
SI3BIKA.

KoaioueBble ciioBa: Anamickasi HHTEIUTMTCHIIUS, METOAONIOTHS, 00y4IEHUE POTHOMY S3BIKY.

Abstract. The article examines the views and positions of the Alash intelligentsia, prominent figures of the nation,
spiritual leaders A. Baitursynuly, J. Aimauytuly, A. Baitasuly, T. Shonanuly in their works on methods of teaching
language, teaching Kazakh as a native and foreign language, as well as the experience of teaching the Kazakh language.

Key words: Alash intelligentsia, methodology, teaching native language.

A.BaiitypchiayIbIHBIH « T1T — Kypaa eHOeTiH/Ie aHa TUTiH OKBITY 9J[iICTEMECiHE apHaIFaH « AHa
TUTIHIH ofici», «Kankpinay (albIpBIHKBI) 9111C», «KaIKblIayIbl-KambuIay 9/1ici», « TyTtac ce3 amici»,
«bayimy MexTeb1» Jen araiaThlH Makaiagapsl 0ap. AHa TUTIH YUPETYy oAICTEMECIHE KAaThICThI FAIbIM
ObuTail Jem *a3aabl: «AHa TUTIHIH YHpeTiyi ani0-0iiinen 6acranansl. COHIBIKTaH aHa TUTIH YHpeTly
O/IiC1 TYYpachIH/IaFbl QHTIMEHI Jie 9110-01if yipeTiyneH 0acTaiMbI3.

Yiiperiy eHep OonraH COH, aHa TUIiH yipetiy Oy na enep. Omaii Oosnca, 6acka eHepiepae
0o0JIaThIH CHIHIAp MYH/A J1a 0OJIMaK.

Tin yiiperiy nereHre OKbly YHpeTiy, ka3ely Y#peTiy, ceiney yiperiy kipeni. Ceitneyni
alpeBIKIIa YHpeTIe-aK, oyelll, ara-aHacblHaH, OHAH KeWiH aliHamackiHaH YiupeHin oumin ketemi. OKbry
MEH JKa3bly OHAal emec, Oyiap alipbIKiIa yipeTiyai kepek Kbuiaasl [1, 184].

CoHBIMEH KaTap OoHICTEp/l TYPACHAIPY KaKET €KEHIH JIe¢ aWTKaH: «... KEPeK OpbIHAa TYpJi
YKOJIMEH OpJIeT IIBIFAPIIBIK €TKeH ChIMAKTBI, 9/1iC KOIBIHBIH Tajail TapaylapbIMEH TaHBICTBIPBII OT1Y
Kepekci3 Hopce 6onmmac nevmin...» [1, 186].

YiipeTy omiciH >KalIbl )KOHE KAJKBI JeT eki Tonka 6enemi. Heri3 TypiHiH 6acKalbIFbIHA Kapai
oIICTEPl KaNMbLIAy OJICi, KaNKbUIay (aWBIPBIHKBI) OMICI, JKaIKbLIAYJIbI-KAIIbUIAY OMICI e
TonTaiinel. bynan opi op omicke keke-)KeKe TOKTaJbIN, epeKUIeNirin cunarraidasl. Herisi kocy,
JKUHAY OOJIATBIH OMICTEP/Il JKajmbuiay (CHHTE3) HEMeCe KUBLUIBIHKBI OfIC, HETi3l Taujay, anbipy
00JaThIH o/icTep/IiH OOpiH KalKbUIay, (aHATH3) HeMece allbIPBIHKBI 9J1iC, HET131HAE KOCY N, Talaay
na OoJIaThIH SICTEPl >KaJKbUIAyJbI-KalMNbUIay HeMece albIphIHKBI-KUBLIBIHKBI /€T aHbIKTaMa
Oepeni.
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«Tyrac ce3 omici» MakantachblHIAa OYJI OKBITYIBIH EPEKILIENIriH, OKBITY JICiH OasHIaiIbl:
«Tyrac ce3 omiciMeH OKBITKAaH/a, cayaTChI3IapFa JbIOBIC 9MMICIHACTI CEKUIl oyeli MbIObIC, COMaH COH
Oip-eKi IBIOBICTHIH TaHOATAPbI KepceTiIMeii i, — OipaeH TyTac ceitnem yiiperineni. Mocenen: «XKep —
en xepi» «Ei1 xxepin Oait xkepieH», «bai Man MangaHIey 1eTeH coieMaepaiH 0ipeyi cabak Heri3iHe
aneiHanbl. byn celimeMzepni, Ka3akThIH COHFBI JKbUITApAa ©3/CpiHIH aiTa OactaraH cesJepi
OosFaHABIKTaH, )KaHa TYCIHIKTI TUI MEH KEHEC JKaCcaJIFaHIbIKTaH — OKYIIIBLIAP JKbUIAAM YHPEHIT ajiibl.
Cetinemzi yiipeHin OoiiFaH COH CeilfieMHIH TyTac TaHOackl kepcerindi... TyTac ce3 omicinae OybIH
Kapim opHbIHA JKypei (Kapil [eH OKbITYAbIH OpHBbIHA OYBIHMEH OKBIThLIAAb)» [1, 594].

«baymy mextebi» MakamaceiHaa Oayiay MEKTeOiHIH epeKIIeNiriH, «eii OKYIbIH» eMiplIeH
€MECTITIH XKa3aapl. «Ol OKy», «TOTE OKYy», «KOpHEKiI OKy» — 0opi Jie ICTIH 9JICiH YHpeTIeH, TeK
MoHICiH yHpereai aelai. KepHeki oKy MeH OaymynblH albIpMaIIbUIBIFBIH TYCIHZIIpeai. baymymasi
OopiHEH JKaHIBIPAK AeT Oaraiaiiipl.

A.baiitacyiel  «Toxipube cabakrapsl» MakalachlHIa AbIOBICTAPIBI JKA3FbI3y, AWTKbI3yFa
YHpeTy oficiH KepceTenl. bananapapiH Ta3anbiFel, YHACTI iCTEpl, YHAIH Ta3adbIFbl, MEKTEI 1IIIHAC
Ta3aJbIK CaKTay TAPTiOi, CAbICThIpa OKBITY apKbUIBI YKCAC 3aTTapAblH ailbIpMaIIbUIBIFBIH aXKbIpaTa
Olmyre yHpeTy, ’KaHa KOJIMEH cabak Oepy ToxkipuOeci, ofici )KabIH/Ia Ka3aIbl.

K. AlimaybITyJIBI «AHA TUTIHIH OKBITY 9JIIC1» MaKallaChIH/Ia XaT TaHyabl 1) Ti1 ycTapTy, 2) OKy,
3) xa3y, 4) emyie yiperty, 5) Tin Oakputay gen Oecke Oeseni. bipak omapnabl Oip-OipiMeH OipiiikTe
KapacTeipaabl. Ocbl OeceyiHiH Oachl OipiKKeH/E, OKBITYIIbI Oanmara Oumimmi yiperemi mevmi. Tin
yCTapTy/a >KachblHa JAlbIK OHIiMeNepli OKbITY, Ma3MYHbIH aWTKbI3y, CypeTIieH OasHJaTy, TakKIak,
OJICHJICP/Il KATTaTy TalChIPMAaJapblH OPBIHJIATY apKbUIBI OKBITYIBI YChIHAABI. bamaneiH OacTankbl
yaArepiMi MeH eplieyiHe MyFajliM Talljiay jkacay YIIH KHHAIl KYpyl Kepek. bacraypiin MekTentepre
apHAJIBII, TOKIPUOEIIK T KYpasl IIBIFapbLTy KEPEK JeTeH YCHIHBIC alTabl.

JK.AliMaybITYIIBI «AHA T OICIHIH MypaFbIpaMbl» MaKaJacChIHAA XaT TaHBITY 9MICTEPIH, TLI
yCTapTy, OKy (KiTam OKy), >ka3zy, emJje, TUI 3aHIapblH Oakpliay MOCENIeJepiH KapacThIPHI,
OasHmaiiapl. AHa TUTI oficiHIH OarmapiamMacbiHAa “Kar TaHbITIail Typein OanamapablH Tl OLTy
YKOHIHJIET1 MaFrJyMaThIMEH TaHBICY; ©JICH, TaKIaK epTeri-KymMOaK, MaKall CUSKThUIAPAbl KaHJANIIbIK
OinetiHiH Oaifkay”, “medep ceieyre (IeKiIeMec) Tocenaipy’’, “Oipirin olaaH xa3y, )KeKe o xazy”,
“CcalbICTBIPY, KIKTEY, IpIKTEY, aCThIH CBI3Y, TacTall KETKEH opinTep/i, OybIHAApAbI, co3/epAl onnar
Taly, ceitleM jxkacay. JKymOakTapnmaH (3agaimr), 3€pTTEITeH >XYMBICTapJaH KOPTHIHABI (Epexe)
HIBIFApTY, JKelli (cXxeMa), MbLIaH )acary’’, T.C.C. OKBITY diicTepi OasHnanraH [2, 543-545].

T.1lonanynsl «OppicTapra Ka3ak TUIIH YHpETy ofici kaibiHAa (IIeT TiAl YHpeTy omici)»
MakanacelHa Obluiaii aem xa3afsl: «JKat Tid OKBITY ofici eki 6emiM Oonapl:

1. JXaT Ti1 OKBITYABIH KUCHIHBI (TEOpHs);

2. KucbIHIBI iCKe achIpy JKaFbl.

XKat tinai yilpery KMCBIHBI OapIbIK KaT TUIII OKBITYFa OPTaK: ICTIH YaJIbl HET131H, TYpIH
6inaipeni. COHABIKTaH, 0J1 Ka3aKKa OpbIC TUIIH, OpPbICKA Ka3aK TIIiH YHPETyre OpTaK Heri3 KUCHIHIbI
ICKe achlpy >karbl — Olp apHayibl XKaT TULAI O0acka eljiiH aJaMblHa Kajail yiperyiH Ouiaipeni.
ConppikraH, keOiHece MyHBI Oip Tinre Oaimam ceiineiimi. bi3 inrepime bUIFU OpBICKA Ka3akK TiiH
YHpeTyai Ke3aemn oTbipaMbI3» [2, 527]. OnpaH opi XKat T YHPEHYAIH YII MaKCcaThIH:

1) Tin iniMmi yuiiH yiipeHy,

2) TopOue ainy yiriH yipeHny,

3) TypMbIcTarbl MYKTa)XXbIH OTEY YIIIH YHPEHY el aTarl, >kaT TUIIl HeTi3ri YHpeTyaiH eKi
omicin kepceteni: 1. ¥macteipy; 2. Tanmay. XKana omicTiy Oip/ieH coilyieTy karbiHa
JaFIbUTAHABIPYFa THIPBICATHIHBIH, OYJT KYHIE YJIacThIPY 9/1ici KaJbIl Oapa KaTKaHbIHA Ha3ap
ayJapasibl.

T.1llonanyie! «biniM KeHeCiHIH yparbipaMbl xkoHe 1-0ackpimta aHa Timi (I'Y CTig ofic KaThiHA
CYHMEHTeH)» MaKaJlaChlHAa cayaTTaHy/bIH MaHbI3bl, aHa TiJIl MEH KOMIUIEKIC MyparbIpambl, cayar
aIITBIPY >Kalbl, TUT IIKpPaTy, 6aja SHriMeci MaceseNnepiH KapacThIpFaH.

T.IlloHaHYJIBIHBIH >KOFapbla aTajFaH MaKajachblHaH Oacka «biliM KeHeCiHiH IyparbIpaMbl
koHe |-OackplmiTa aHa Tl (OKBITYIIBIHBIH OHTiMeci)» Makajackl Oap. byn MakamaceiHaa
OKBITYIIIBIHBIH OHTIMECI, QHTIMEJIeCy, KiTac MeH MEKTET KbIMBUIBICHIHA apajiacy, ©JICH MEH TaKIakK,
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CaKbIHAa OWBIHBI, OKYIIIBIHBIH OaifaH1aMachl, OKBITYIIBIHBIH MIHJIETI 9MIICTEpi KalbIHAA OastHIaNIbI.
bynan opi op omicke jKeke-KeKe TOKTalaabl. MoceneH, OKBITYIIBIHBIH OHriMeci OOWBIHIIA
«OKBITYIIBIHBIH CO31H THIHAAFaHHAH Oajanap YJIKEHAEp CO3iH TYCiHyre narabpliaHansl. bama skana
ce3zep Ouneni». OHriMenecyieH YipeHeTiHi: «bakpuiaran Hopceci )kaiibIH1a Oamanap miKip aabiCabl,
KOpPTY LIBIFapaabl, >Ka3bIl-ChI3bIN 13 KaJIbIpajabl. OHrIMEJIeCKeH Ie FaHa MIKip ajbicyFa Oojab».
Kinac men MekTen >kbIAbUIBICHIHA apanacynaH «Ceineit Oy, 0ackaHbl ThIHAAM 01Ty, TOPTIN cakKray,
0ackaHbIH CeO31H 0y30ay — KbIMBUIBICTBIH MIapThl. MyHbI Oana skblifbuibicTa Oona-0oia, yJIKEeH
OananapblH CO31H ThIHIAN-ThIHAN, )KUBLIbICKA KaJbllITaHa 0apa yipeHeli». OneH MeH TaKlaKTaH
yiipeHertiHi: «bana eneHaepin oyei Kilacta, COHbIHAH YHipMeciH e alThIN YipeHei. Op Oanara aa
TaKIaK-eJIeH alTKbI3bIN Kepy Kepek. banansl ken apanacteipy kepek. COHbIHAH caybIK KEIITepiHae,
MbliipamMaapaa Oanamap Takmak ceiyien JarblapliaHagsly. CakblHa OWBIHBIHAH «... Oanamap
Oackajapra eKTeIl, TUIIH Ty3eTei; OacKagapra eKTey YIIiH OJap/IblH TUTIHIETT allbIpMaIIbIIBIKKA
3eifiH canaapl: OacKaiap TUIIHE CalbIl aiitaMm Jen, Oananap O0alKaychl3 ©3 TUIIH JaMbITaabl, )KaHa
ce30eH TaHbIcaabl. MiHE OCHI €NKTEYIeH Oipey Co3iHe 3€HiH CaybIll Kapall, KaThIl 9AcOneT TUIIH
ciHipyine ceben O0onamby. OKYIIBIHEIH OaliaHIaMachIHBIH Oallara maijacel: 0ana «OakpUIaFaH, Ud
TaICBHIPBUIFaH JKYMBICTBI Kajlall OpbIHAaFaHbIH alThin Oepesi. OKBITYIIBI OalaHbIH KeMiIC KEpiH
TOJIBIKTHIPBIN TY3€H OThIpajbl... ballannama Oamanmapably OeJCeHIUNriH apTThipaab. bynan opi
OaJlaHBIH TUTIH YCTapTy YIIIH OKBITYIIBIHBIH MiHACTTEPIH OastHaaiapl. O MiHIETTEp MbIHAIAM:

1. OkpITy1IBI OaNTaHbIH TUTIH OAKbLIAIl 3ePTTEY KEPEeK;

2. banaHbIH TypFaH *KepiHiH, TUTIHIH albIpMalIbIFbl MEH JI€ TAHBICY KEPEK;

3. EH anapIMeH OKBITYIIBI OalaHbIH TUTIHIH MYKICTITIH XKOHy Kepek. TinaiH MyHnmail mykici
OasaHBIH CO3 MYIIENEPIH MEHrepe ajlMaraHbIFbIHAH Oonanbl. MyHaail Oananapabl MbICKbUIIaMai,
KEKeTIIeH, KoJan OThIpY Kepek;

4, KynarbIHa IyphIC aWTBUTFaH CO31 KOOIPEK CiHIPY KepeK;

5. Kekemr Gananapra 3eiiH cainy Kepek;

6. XKaTpIK TiNTe MIBIM-IIBIMAAI YHPETY Kepek;

7. binmim ataynapsiH (TepMiH) Gananap JypbIC alThII, AypbIC XKa3blll YHpeHyepi kepek [2, 563-
568].

Ocsl aranran eHOekTepiHeH Oacka Amnarn 3usuibuiapbl JK. AlimaysITyibiHBIH «Ka3zakia kar
TaHBITy omuicTepi», «Kar TanbiTy omictepi», «KaHa ominTi Te3 yHpeTy >Koibl», «AHa Tl
MBIpareIpaMbly», «Yri Mekrentepi kepek», T.1Llonanyneiaei «Epecektepi cayarTaHIbIpy SJiCi»,
«KpICcKa KepiHicTepIe, cayaT ambly MEKTENTePiH e JKaHa oIl MbIpFeIpaMbl», «Kazarsicranma ['YC
MIBIPAFBIPAMBIHBIH JKalbl», «3epTTey oficin, «KaHa ominmeMeH cayaTTaHIbIpy KalbiHAa», «KaHa
nbeIparbipambl icke acwipy», K.Kemenrepynbineia «OKat Tin okbiTy oaici», LII.CappiOaii yibIHBIH
«Kazak mekTebiHIe OphIC TUTIH OKBITY >KaibIHAa» Makalajapbl aHa TUTIH OKBITY 9/iCTeMECiHe,
MEKTENTEP/Ie, EPECEKTEP/Il cayaTTaHIbIPy 9MICI, YAT1 MEKTEIITEPIiH alry, )kKaHa QJIIMIEeH] OKBITY 9/iCl,
Ka3ak TUIIH OpbICTapFa OKBITY 9/1ici Macesenepine apHaiFaH. byran koca Anami 3usbUIapsl aHa TUTIH
OKBITY/IbIH OaFapiamMaapblH 931pJey 9IICTEPIH JIe YChIHFaH KoHE ©3/1epi € aBTOp OOJIbII d31pJIeTeH.
bip makana xenemiHae Anail 3UsUTBUIAPBIHBIH OKBITY 9/IiCTEMECiHE KaThICTBhI OapiiblK €HOCKTepiH
Tajay MyMKIH €éMeC, COHABIKTAH OJlapJIbIH KeHO1piH KapacThIPABIK.

KopeiThiHap1an aiTkanma, Anaml 3WsUIBUIAPBIHBIH dJicTeMe OoMbIHIA eHOekTepi — XX
FachIp/ia *a3blica Ja, 9lli e KYH/IbI, Ma3MYH/IbI, K&KET, OMIpIICH pyXaHu Mypa. byrinae mexrenre,
JKOFapsl OKYy OpBIHAApbIHAa, T.0. OUTIM Oepy MEKeMeNepiH/e KOJJAHBUIBII >KYPreH OKBITY
ozmicremenepi Anaml 3MsUIBLIAPbIHBIH eHOEKTepiHeH OacTanajbl. Anam KalpaTkepriepl aHa TUIIH
OKBITYy 9JIICTEMECIHE, MEKTeNTepAe OKYIIbUIApAbI, €peceKTepAl cayaTTaHAbIpy oJici, YJIT1
MEKTENTEepiH allly, KaHa OJIMIMEHI OKBITY 9JiCi, Ka3aK TUIH OpBICTapFa OKBITY 9JIiCi, Melaroruka
Mocenenepine apHanrad. COHBIMEH KaTap aHa TUIIH, aT Tl OKBITYABIH OaraapiamanapbiH aa
93ipJiereH, SAICTEePiH Je YChIHFAH KOHE 63/1epi JIe aBTOP OOJIBII Ka3FaH.

KazakTelH pyxaHu kecemiepi YIT TUTIHAE Kacam, KaJbIITacCThIPFaH XaT TaHBITY OJici, TUI
ycTapty, oKy (KiTam OKy), ka3zy, emisie, TUIT 3aHjapblH Oakpliay, Iebep ceiieyre (mexiemec)
Tecenaipy, Oipirin oWgaH jka3y, KEKe OW XkKazy, CAIBICTBIPY, XKIKTEY, IpIKTEy, aCThIH ChI3y, TacTar
KeTKeH opinTepi, OybIHIapasl, ce3aepAl oiuan Taly, ceilieM jkacay, 3epTTEITeH >KYMBICTapAaH
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Linguistic Distinctions Between American and British English

Abstract. As we know, one of the key issues in linguistics is the difference in language structures between closely
related languages. This difference is particularly evident between American and British English. While there are notable
variations in vocabulary and spelling, differences can also be found in grammar, pronunciation, and sentence structure.
For instance, in British English, the agreement between verbs and subjects might be more formal or different in certain
cases, while American English tends to favor simpler and more practical constructions. Additionally, pronunciation plays
a significant role in distinguishing the two varieties, with different stress patterns and sounds for certain words.

Spelling variations are also notable; British English uses “colour,” “honour,” and “realise,” while American
English opts for “color,” “honor,” and “realize.” These differences reflect the evolution of two distinct forms of English.
British English tends to preserve more traditional forms, while American English has streamlined some rules, resulting
in a language that is often seen as more straightforward and practical.

Keywords: British English, vocabulary, pronunciation, distinct varieties, certain rules.

Introduction

English is one of the most widely spoken languages in the world, and it plays a pivotal role as
a global language of communication. Its significance extends beyond the borders of English-speaking
countries, with millions of people across the globe using it as a second or foreign language. This
global prominence is attributed to the widespread influence of the British Empire and the rise of the
United States as a major world power. Over time, English has diversified into multiple dialects and
variants, including what are commonly known as British English and American English. These two
versions, while sharing a common linguistic ancestry, have developed distinct characteristics in terms
of vocabulary, pronunciation, grammar, and spelling.

The roots of the English language can be traced back to the early Middle Ages when it
emerged as the spoken language of the Anglo-Saxons in what is now modern-day England. However,
the evolution of English took a significant turn with the expansion of the British Empire. As the
British Empire expanded its reach to territories in Asia, Africa, North America, and Australia, English
became the dominant language in these colonies. In many cases, it replaced indigenous languages
and became the medium of education, governance, and trade. This colonial expansion played a key
role in spreading the English language to the farthest corners of the world. After gaining
independence, many of the former British colonies, including the United States, Canada, Australia,
and New Zealand, retained English as their official language. Additionally, it became the language
of administration in countries like India, Nigeria, and Singapore. As of today, English is one of the
six official languages of the United Nations and is studied as a foreign language in numerous
countries.
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